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PROCLAMATION.

By THomaAs BANNATYNE GILLIES, Esquire,
Superintendent of the Province of
Auckland.

TroMAs BANNATYNE GILLIES, Superintendent of

y the Province of Auckland, by virtue of the

powers in me vested by “ The Protection of Animals

Act, 1867,” and the delegation of powers to me there-

under by His Excellency the Governor, do hereby

proclaim and declare that Game shall be open to be

hunted, shot, taken, or killed, within the Province

of Auckland, during the months of May, June and

July, in this present year ; but that Partridges and
Swans shall not be so hunted, shot, taken, or killed.

Given under my hand and seal, at Auckland,

this thirtieth day of March, in the year of

our Lord One thousand eight hundred and

seventy-one.
THoMAs B. GiLLIES,
Superintendent.
PROCLAMATION.,

By Tmomas BannaTyNE Ginuies, Esquire,
Superintendent of the Province of Auck-
land. .

N pursuance and exercise of the powers and

. authority vested in me under “The Protection
of Animals Act Amendment Act, 1868,” I do hereby
proclaim and declare that all the Native Game
mentioned in the fifth Schedule to ¢ The Protection
of Animals Act, 1867,” as amended by the above
recited Act, except Curlew, may be hunted, shot,
taken or killed within the Province of Auckland,

during the months of April, May, June, July, and
August, in the present year.
Given under my hand and seal at Auckland,
this thirtieth day of March, One thou-
sand eight hundred and seventy-one.

TaoMAs B. GILLIES,
Superintendent.

PUBLIC NOTIFICATION.

By Tromas Banvaryne Gioiies, Esquire,
Superintendent of the Province of
Auckland.

I HEREBY notify for public information that the
land mentioned and described in the Schedule
hereunder is a Public Road.

Given under my hand at Awuckland this
twenty - ninth day of March, One
thousand eight hundred and seventy-
one

TroMAs B. Giurizs,
Superintendent.

: SCHEDULE.

All that piece or parcel of land in the Province of
Auckland, being part of the Eastern portion of
Allotment number thirty-eight, in the Parish of
Opaheke, and County of Eden, containing two
acres and sixteen perches, more or less. Bounded
towards the North by North-Eastern portion of
the said allotment number thirty-eight, two thou-
sand one hundred links towards the East by a
Government Reserve one hundred links towards
the South by South-Eastern boundary of allot-
ment number thirty-eight aforesaid, two thou-
sand one hundred links, and towards the West
by its junction with the Great South Road one
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hundred links, be the same admeasurements a
little more or less. The West boundary of the
Iand commences at a point on the present line of
the Great South Road, marked out and agreed
upon by the settlers of Rama Rama, in the pre-
sence of John McBurney, of Drury, in the said
Province of Auckland, Settler, and Andrew Sin-
clair, and runs in a straight line to the Gate
opening into the Rama Rama Settlement afore-
said, and delineated and colored red on the Offi-
cial Plan of the district in the Waste Lands Office,

HAURAKI GOLDFIELD.

PUBLIC NOTIFICATION.

Superintendent’s Office,
Auckland, 27th March, 1871.

IN pursuance of the 29th Section of “The Gold-
fields Act, 1866,” and of the Regulations made
under that Act for the granting of Leases for Gold
Mining purposes, it is hereby notified that it is in-
tended to grant a Lease for Geld Mining purposes to
the Applicant specified in the Schedule hereunder,
unless valid objections can be shown against granting
such Lease.
Copy of the Application made, and Plan annexed,
may be seen at the Warden'’s Office, Grahamstown.
THOMAS B. GILLIES,
Superintendent.

SCHEDULE.

Tue Bass Rock Gold Mining Company, Limited ;
applied for by Alexander Beveridge ; 15 years’
lease of 10 acres more or less, quartz, situated
in- the Waiotahi Creek, Thames Goldfield,
bounded by the ¢ Bachelors,” ¢ Beechive,”
«Gladstone” and ¢ Ballarat and Rising Sun?”
Claims, Karaka ; application received in War-
den’s Office, Grahamstown, at 11.5 am., 23rd
March, 1871. R.B. 835.

COROMANDEL GOLDFIELD.

" Superintendent’s Office,
Auckland, 27th March, 1871.

IN pursuance of the 29th Section of ¢ The Goldfields
Act, 1866,” and of the Regulations made under
that Act for the granting of Leéases for Gold Mining
purposes, it is hereby notified that it is intended to
grant a Lease for Gold Mining purposes to the Appli.
cants specified in the Schedule hereunder, unless valid
objections can be shown against granting such Lease.
Copy of the Application made, and Plan annexed,
may be seen at the Warden's Office, Coromandel.
TrowmAs B. Gririzs,
Superintendent.

SCHEDULE.

FrEDpERICKE WooLAMS on behalf of himself, John Reid,
Thomas Oliver and  Charles Ring; 15 years

lease of 8 acres of quartz mining land on the top |
" of Tokatea Range, Coromandel ; bounded in a |

southerly direction by the Tokatea Company’s
leasehold, on the north and west by unoccupied
ground, on the West the Claims ¢“Peep o
Day” and “Day Dawn” are near at hand;
partly held under miners’ rights; with right of
way to terminus of Tramway, and right to dis-
charge mullock on adjoining land, now unoccu-
pied; application received in Warden’s Office,
Coromandel, at 1-10 p.m., 22nd March, 1871.
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PUBLIC NOTIFICATION.

By TromAs BANNATYNE Giiiies, Esquire,
Superintendent of the Province of
Avuckland.
IN pursuance of the fifth clause of *“The Highways
Act, 1871,” I do hereby bring the said Act into
operation within the
- Hixuraner HieEway Districr,
and I do appoint the first meeting of Ratepayers to
take place at the residence of Mr. Carter Junr.,
Hikurangi, on Monday, the 17th day of April next,
at two o'clock in the afternoon, and Richard Sissons,
Esq., of Hikurangi, to be Chairman of such meeting.
Given under my hand at Auckland, this
thirtieth day of March, One thousand
eight hundred and seventy-one,
Taomas B. Giriigs,
Superintendent.

PUBLIC NOTIFICATION.

Superintendent’s Office,
) Auckland, 27th March, 1871.
IT is hereby notified that the Chairman of the First
_ Meeting of the Ratepayers of the PukeaTua
Highway District has reported in writing to the
Superintendent the names of the under-mentioned
persons, duly elected as Members of the District
Board :—
Mg. Caristian F. W, BrLucagr.
Mgz. Jauzs Ingus,
Mkg. TrOMAS Davis,
M. WiLriay Witson,
Mr. Epwin Oprovp,
JOHN SHEEHAN,
For the Provincial Secretary,

PUBLIC NOTIFICATION.
Superintendent’s Office,
Auckland, 27th March, 1871,
I HEREBY notify that the Chairman of the Board
of Highway Trustees for the PARNELL District
has reported in writing to the Superintendent the
election of '
Momb Mfl} GEBRGE FRrASER
as a Member of the District Board, in
Mr. George Blott, resigned. 1 10 the place of
JouN SHEEHAN,
For the Provincial Secretary.

PUBLIC NOTIFICATION.,
Superintendent’s Office,
. A}lckland, 27th March, 1871.
NOTIOE is hereby given, in accordance with the

provisions of “The Highways Act, 1871,” that

a certified copy of the Assesssfent ikt for’the-" -
' OMAHA - ,
Highway District has been forwarded to this Office. .
JOHN SHEEHAN, -
For the Provincial Secretary.

Customs Department,
‘ (Marine Branch.)
‘Wellington, 1st March, 1871.
HIS Excellency the Governor has been pleased to
appoint ‘

WirLiam Simreson
to be Harbour-master for the Port of Hokianga, vice
Alexander Beveridge,
HEexry SEweLL.

~i
%
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OTICE is hereby given, that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons
whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land. of which the names and localities are mentioned in the second column, the bonndaries
of which are published in former notices, will be investigated at Hamilton, Waikato, on the thirteenth

of April uext, and following days.

Auckland, March 9, 1871.

W. BRIDSON,

ADJOURNED CLAIMS.

Acting Chief Clerk.

Name of Claimant,

Name and Locality of Block.

Place where Plan will
be deposited for
public inspection.

Teni Ponui, Hitari, Hemi Kare, Te Kepa Te
‘Wharau, and Punia

Tuwhenua, Te Mori, Kereama and Matenga

Menehira Te Wera-o-Mahuta, Paramena Te )
Rangikapota, Hoera Te Mihirahi, Te Kere
Te Hamaka, Kereama Waikato, Paora Kepa, L
Kataraina Nganama, Te Wiremu Taroi,
Euera Hanotu and Paitorore J

Topi Te Kahuwhara, Te Katene, Wereta Te
Huruhura }

Wiremu Tarapipipi and others

Irena Pareaukawakawa

Piripi Whanatangi, Ngawharau, Hori Whare,
and others

Te Kewene Te Haho, Takarei Te Aho, Te
Rakena, Mohi Te Wara, Te Wharepu, |
Wiremn Te Wheoro, Tipene Takanini,
Ratima, and others

Hone Iro, More Tana; Rukea Tatrua, Pata
Kautewi, Kapene Matenga, Mohi Te Kara,
Te Teira Pomare, Hariata Ruihana, Kata-
raina Kukutai, Hura Kukutai, Hori Kuku-j

tai, and Nini Kukutai

Piraunui, near Matumata

Aratiatia, near Matamata

Mangapouri, at Mangapouri

Te Pa-o-te-Koheroa, near Orakan

Te Waimanu, at Maungatautari
Arata, portion of Patetere

Hangawera, near Piako

Hangawhirinoa, near Haniwhani-
wha, Waipa

Te Uku, in Waikato

8 of such of these lands as have been surveyed

n at the Court-house of the Resident M

The map,
can be see

agistrate,

Hamilton, Waikato,
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NATIVE LANDS COURT.

NOTICE OF TIMES AND PLACES FOR INVESTIGATING CLAIMS.

NOTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons whose

names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks of

land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of Whi(iz'liA a,r%
published in the Schedule hereunder will be investigated at Hamilton, Waikato, on the 13th of Apn
next, and following days. C

' . . W. BRIDSON, i
‘ " Acting Chief Clerk.
SCHEDULE.
Place where
N 2 Tocality | The Boundarics of the lands as | -2 7ok be
. ame ard Locality e Boundaries of the lan deposited for
Name of Claimant. of Block. translated from the claims. p}:ﬁ,]_ic n.
spection,

Wiremu Tukorehu, Tomo Ta-)
hourangi, Raneira Parawhau,
Timata Titoko, and all the
Ngatipou tribe, Rihi Rata
Patiti, Roka Haunata, Tapahi,
Tingatinga and others, Ruka }| Te Awamarahi, an | Bounded by the waters of the
Taurua, Henare Ngahiwi, Te island in Waikato | Waikato river
Rehutai and others, Nini
Kukutai, Hori Kukutai, Ta-
mata, Wiremu Maiho, and
others J

Ruka Taurna and Henare Ruka | Te Onetea,anisland | Bounded by the waters of the

in Waikato Waikato river

Wiremu Tukorehu, Tomo Tu-)
hourangi, Raniera Parawhan
and-all the Ngatipou tribe, | | - -
Rihi Te Rata, Roka Hanata,
Kaukiterangi,  Parawhan,
Tati Wharekawa, and others,
Tini Pakete and others, Ruka, { | Namuheriro, an is- | Bounded by the waters of the
Henare Rebutai, Ruka Kuao, land in Waikato ‘Waikato river
Nini Kukutai, Hura Kukutai,
Kataraina, Te Mabamaha,
Kapene, Tinipakete, Timata,
Hone, Noa, Pata, Mohi and
Ruka Harihari J

Rihi Te Rata, Roka Hauata,
Kaukiterangi, Parawhan,and
others, Ruka Taurna and
Henare Ngahiwi

Hori Kukutai, Nini Kukutai,}

Opuwhango, an is- | Bounded by the waters of the
land in Waikato Waikato river

‘Wairere, an island | Bounded by the waters of the

Ruka Taurua and others in Waikato Waikato river

Wiremu Tukorehn, Tomo Tu-)
hourangi, Raniera Parawhaa,
Timata Titoko and all the
Ngatipon tribe, Rihi To Rata
Patiti, Roka Hauata, Rata
Patiti Te Rake, Hira Moke, . : : -
Hakawau, Tingatinga and {(Te Werangaokapn, | Bounded by the waters of the
others, Tinipakete, Timata, an island in WPa.x Waikato river
Nini Kukutai, Hori Kukutai, kato -
Hura Kukuolai, Katarina,
Ruka, Te Mahamaha, Kapene,
Hone, Noa, Pata and Mohi |

Te Kene Urikore, Te Rata, Heta, ]
Kataraina, Nini Kukutai,

. Hori Kukutai, Ruka Taurna,
Hura, Henare, Kapene, Pata,
Noa, Te Mahamaha, Wiremu

Te Aho, Ruka Pokepoke, Te . ey ;
Teira Pomare and others, Kaiwaka, an island | Bounded by the waters of the

Rata Patiti, Heta To Tihi, || i Waikato Waikato river
Keene Tangaroa, Ihaka’s ‘
children, Retimana Mania
and Ngotungoto

.

v

The maps of such of these lands as have besn surveyed can be seen at the Court-house of the Resident Magistrate, Hamilton, Waikato.

P,
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" A,Al- ey I T T PN w:vwh&é»

Plan will be

deposited for
public in-
spection.

Name and Locality | The boundaries of the Jands as

Name of Claimant. of Block translated from the claims.

Karitawa, anisland | Bounded by the waters of the

Te Teira Pomare, Aihipene Kai-}
in Waikato ‘Waikato river

‘hau and others -

Nini Kukutai, Hori Kukutai
and others, and Takoro Nga: Korakonui, an is- B%m-ded by the waters of tho
whira land in Waikato aikato river

Mere Katarina, Paora Te Iwi,} Bounded by the waters of the

Paora Katipa, and others Tawarurn, anisland | “wroicato river

in Waikato

Te Teira Pomare, Ruka Tauruz, )
% Rel?gtai, Henare, Ruka |
: o l
H‘;jf’Kuiff‘t; i}“ﬁ’:talfaﬁf;t%i T%‘?rg, an island in | Bounded by the waters of the
Mahamaha, Hone, Noa, Mohi aikato Waikato river
and Kapene
Mohi Te Kara, Heta Te Tihi )|~
and others, Nini Kukutai and} Te Awapohue, an | Bounded by the waters of the
others island in Waikato | Waikato river
Wiremn Tukorvehu, Tomo Tu-)
hogrmllgi, Rarﬁiera Parawhau |
and all the Ngatipou tribe, | s oo . | Bounded by the waters of the
Rihi Te Rata, Roka Hauata: %’ T{’VTI.kI’ an islandin Waikato rsi’ver
Kaukiterangi, Parawhau, Tati aikato
‘Wharekawa, and others J
Patene Mahun, Te Harawira,
Totaea, Kihi, Enoka, Tnatn
and Hori
Karaipu Patene Mahu, Te Hara-
wira, Totaea, Enoka, Tnatu,
Hori, Kihi and Rawiri
KaraipuPatene Mahu, Te Hara- }

Te Tokotoko, an is- | Bounded by the waters of the
land in Waikato Waikato river

Pounsmunui, an is- { Bounded by the waters of the
land in Waikato Waikato River

wira, Totaea, Hori, Tuatu,
Rawiri, Kihi and Enoka
Karaipu Patene Mahu,Te Hara-
wira, Totaea, Tuatu, Horiand
Enoka
Wiremu Tukorehm, Tomo Tu- }

Whareana, an is- | Bounded by the waters of the
land in Waikato Waikate river

Motu-puha, an is- | Bounded by the waters of the
land in Waikato Waikato river '

hourangi, Raniera Parawhan,
Timata Titoko, and all the
Ngatipou tribe

Wiremu Tukorehu, Tomo Tu-
hourangi, Raniera Parawhan,
and all the Ngatipou tribe

Hariata Tatai, Rihia Pokepoke
and others

Bounded by the waters of the

Te Tuoi Kaiwaka, Waikato river

an island in Wai-
kato

Te Korowhiti, an
island in Waikato | Bounded by the waters of the
Waikato river

Commencing at Mangakowhai it
runs along the Government boun-
dary, which goes to the West-
ward and reaches Te Whare-
tangai, it turns to the South and
runs along the line to Toapoo, it
tarns to the East and continues
on the line to Parewhakataha, it -
reaches the Waipa river at Te

. : : Kumi, it then joins the commen-

Hohaia Ngahiwi, Henare Kai- cing at Mangakowhai

puke, Pirihi Tomonoi and y{ Motumaoho, near | The boundarycommences at Opahi
and others = )1 - Haogawera " and goes to the West to Hinau-
- T , nene, it turns to the North and

rans -along | the = Government
boundary, it turns to the Kast
to Te Tawa, Te Mini and Kotore-
toto, it turns and goes to the | -

South and runs in the Piako

river to Waitakarnrn, it runs in

o the “Waitakarurn stream to Te

Kaia-ruawhanga, and meets ab

Opahi

Mangakowhai, near
Whatawhata

- The maps of such of these lands as have been surveyed can be scen at the Court-house of the Resident Magistrate, Hamilton, Waikato.
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] llz'iaoe where
o . . lan will be
. Name and Locality | The boundaries of the lands as .
Name of Claimant. of Block. translated from the claims. deposited for
publie in.
spection,

Rihia, Raihi, Hakiriwhi, Piripi
Te Matewha, Ngawharau,
Hore Whare and others ,(

Tamati Turon

Parata and others

Karaka Te Kapo
Tamati Tarou

Te Hakiriwhi, Te Puke Te
Huriama, Te Warena, Piripi,
‘Wiremu Hoera, Wiremu, and
Harete Piripi

Koroneho Te Hiwa

Teni Ponui

Rihia Te Kause, Porokurn, and }
others

Takoro Ngawhira, Rawiri, and}
others .

Motamaoho, near
Piako

Tokarahi, near
Maungatautari

‘Waikankan, near
Kiwitihi No. 1,
Piako

Taumatamu, near
Maungatautari

Wairakau, near
Maungatautari

Otautahanga, Wai-
kato

Wharepuhunga,
near Arowhena

Kohatu-papa-nui,
on the Northern
side of Manga.o-
tupua

Kahia, near Mata.

mata

Kopura, and island
in Waikato

—

Commences at Owatua and runs
in Waitakaruru to Te Tupae, it
runs in the Piako to Whakatere-
moki, it then runs to Mangarei
and Mangapirita, it follows along
the ridge of Taha-ahua-katoa, it
goes to the commencement of
Mangatere and runs along the
Government boundary.

The boundary commences at
Tokarahi and goes to Te Hune,
Ruapekanui, and Wharera, it
turns to Awhitu, turns again to
Wairakaupeka and goes to the
mouth of Waione, it then turns
to Warakanui, Whakaipo, Hiwi.
hiwi, Te Tantati, Ruapekatnarua,
Warawaraki, and meets at
Tokarahi.

Commences at the confluence of
the Big Piako and Little Piako
rivers, it runs up the Little Piako
and meets the boundary of Te
Pae-o-Tu-Rawaru No. 2, its runs
along its boundaries to where it
falls into the Big Piako, it follows
the course of that river to the
confluence of the rivers.

Commences at Haowhenua and
goes to Hauoira, Ruato, and
meets at Haowhenna.

Commences at Wirakau and goes
to Te Popore, Paharakeke, and
meets at Wairakan.

The boundary commences at Otau-
tahanga, it runs along the bound-
ary line surveyed by Mr. Tole,
and comes to Mangaohoi, it
follows the Mangaohoi stream
and reaches Whakaroropu, it
comes to Wairaka and meets the
point of commencement at Otau-
tahanga.

Bounded by Tauparipuha, Kaiawhi,
Tunariki, Mangokomua, Te
Kooro, Hauai, Te Ruaotana, and
Te Pakipopoki.

It runs from Te Kumu on the
North side of Manga-o-tupua
and goes to the Government
boundary,itfollows thatboundary
and meets the Northern bound-
ary of Manga-.o-tupua, it follows

that boundary and meets the

commencement

It commences at Te Kauri and
goes to Te Pourewa, it turns to
the West and then goes to the
East to Te Koputaherehere, it
turns to the South to Te Rua-o-
tumun, and meets at Te Kauri,

Bounded by the Waikato river.

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court-house of the Resident Magistrate, Hamilton, Waikato,
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NATIVE LANDS COURT.

NOTICES OF TIMES AND PLACES FOR INVESTIGATING CLAIMS.

NOTICE is hereby given, that at a sitting of this Court to be held at Hamilton, Waikato, on the 13th

April next, and following days, will be heard the claims of the persons whose names appear in the
first column, to succeed to the interest of the persons, deceased, whose names appear in the second column,
in the blocks of land named in the third column.

Auckland, March 9, 1871,

W. Bripson,
Acting Chief Clerk.

Name of Person claiming to succeed.

Name of person deceased.

Name of land.

Maraea Rangimiria
Te Parawhau

Te Kawau

Peina Tarawhete
Paora Paru

Te Raihi

Maihi Hake Totara
Wiremu Hapi

33 »
Te Hira Karaka

33 3
Wiremu Hapi
Kerei Te Hira Te Paki
Takerei Te Whakaete
Pere Kupa
Reihana Te Rawhiti
Piko Rangihurihuri and Karena Ngarua
Koroku Katipa Moeatoa
Hori Kukutai
Nepe Terekaunuku
Te Harawira
Pera Niko
Heiaraka Nero

Te Kiri

Te Whau
Himiona Te Kohi
Te Kiri

Himiona

Te Whau

Te Kiri

Wiremu Ngapaki

» ”»”

2 »
Pehira Karaka
Wiremu Ngapaki
Tuna
Hariata Pareteputu
Paerata
Karena
Anaru
Paora Katipa Moeatoa
Waata Kukutai
Katene
Tuawa
Ana Niko
Te Aho

Turanga-o moana
”
»
»
b
2

2
Ngaruawahia
Mangarata

”

3
Komakorau
Ahikaeo, 5 acres
Rangiriri
Pongarongaro
Paeroa,
Tapuaeharuru
Waiuku, and other places
Te Taroa
Wahi

60”acres in Waikato
Kaniwhaniwha

. P e e
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. HE PANTITANGA KI NGA TANGATA E WHAI TAKE ANA KI TE WHENUA KIA MOHIOTIA AI TE WAHI
ME TE RA E TU AI TE KOOTI HEI WHAKAWA I O RATOU TAKE,

i

A, he Pa,nmta,nga, tenei kia mohiotia ai, ko te take anga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te rara-

ngi tuatahi iraro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 13 o nga

ra o Aperira 1871 e te Kooti Whakawa Whenua Maon k1 Hamutone Waikato. Ko nga tangata katoa e whai
tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti: heoiano he

tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Maehe 9, 1871.

NA PIriroNa,
Mo te kat tubituhi o te Kooti.

He whenua enei kihai i oti i era whakawakanga. Ko nga rohe kei nga Kahiti o era Panuitanga.

Ko nga ingoa o nga tangata na ratou nga piihi.

Nga ingoa o nga whenua me te
Takiwa hoki.

Ko te takotorangie -
te mapi.

Teni Ponui, Hitani, Hemi Kare, Te Kepa Te
‘Wharau, Punia }
Tuwhenua, Te Mori, Kereama, Matenga
Menehira Te Wera.o-Mahuta, Paramena Te
Rangikapota, Hoera Te Mahirahi, Te Kere
Te Hamaka, Kereama Waikato, Paora Kepa,
Karaitiana Nganama, Te Werimana Taroi,
Eruera Te Hauotu, Paitorore J
Topi Te Kahuwhara, Te Katene, Wereta Te
Hurvhura }

Wiremu Tarapipipi, me etahi atu

Irena Pareraukawakawa

Piripi Whanatangi, Ngawharau, Hori Whare,
me etahi atu

Te Koewene Te Haho, Takerei Te Aho, Te
Rakena, Mohi Te Wara, Te Wharepu,
‘WiremuTe Wheoro, Tlpene Takanini, Rati-
ma me etahi atu

Hone Iro, More Tana, Ruka Taurua, Pita)
Kautewi, Kapene Matenga, Mohi Te Kara,
Te Teira Pomare, Hariata Ruihana, Katarai-
na Kukutai, Hura Kukutai, Hori Kukutai,
Nini Kukutai

Piraunui, e tata ana ki Matamata

-
Aratiatia, e tata ana ki Matamata 1

Mangapouri, kei Mangapouri

Te Pa-o-te-Koheroa, e tata ana ki
Orakau

Te Waimanu, kei Maungatautari
Arata, wahi o Patetere

Hangawera, ¢ tata ana ki Piako

Hangawhirinoa, ¢ tata ana ki
Kaniwhaniwha, Waipa

Te Uku, kei Waikato

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruriki te Kooti
o te Kaiwhakawa Tuturu, i Hamutone, Waikato.
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HE PANUITANGA KI NGA TANGATA E WHAI TAKE ANA KI TE WHENUA KIA MOHIOTIA Al TE WAHI
ME TE RA E TU AI TE KOOTI HEI WHAKAWA I O RATOU TAKE.

A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no rab
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi
0 nga ra o Aperira 1871 e te Kooti Whakawa Whenua Maori ki Hamutone,

e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

tuarua, ka whak
Waikato. Ko nga tangata katoa

ou nga ingoa e mau neii te

awakia ate 13

Ka oti te whakawa, ka puta te karauna karaati ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti : heoiano, he
tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Maehe 9, 1871.

NaA PIRIHONA, .
Mo te ka i tuhituhi o te Kooti.

Ko nga ingoa o nga tangata no ratou nga piihi.

Nga ingoa o nga whenua me te
Takiwa hoki.

Ko te takotoranga o
te mapi.

P

Wiremu Tukorehu, Tomo Tuhourangi, Raneira
Parawhau, Timata Titoko, me Ngatipou

katoa, Rihi Rata Patiti, Roka Hauata, Ta- }

pahi, Tingatinga, me etahi atu, Ruka Taurua,
Henare Ngahiwi, Te Rehutai, me etahi atu,
Nini Kukutai, Hori Kukutai, Tamata,
Wiremu Maiho, me etahi atu J
Ruka Taurua, Henare Ruka

‘Wiremu Tukorehu, Tomo Tuhourangi, Raneira )
Parawhau, me Ngatipou katoa, Rihi Te
Rata, Roka Hauata, Kaukiterangi, Para-
whau, Tati Wharekawa, me etahi atu, Tini

Pakete, me etahi atu, Ruka, Henare Rehu- }

tai, Ruka Kuao, Nini Kukutai, Hura
Kukutai, Kataraina, Te Mahamaha, Kapene,
Tinipakete, Timata, Hone, Noa, Pata, Mohi,
Ruka Harihari ]
Rihi Te Rata, Roka Hauata, Kaukiterangi,
Parawhau, me etahi atu, Ruka Taurua,
Henare Ngahiwi .

Hori Kukutai, Nini Kukutai, Ruka Taurua,
me etahi atu

Wiremu Tukorehu, Tomo Tuhourangi, Raneira )
Parawhau, Timata Titoko, me Ngatipou
katoa, Rihi Te Rata Patiti, Roka Hauata,
Rata Patiti, Te Rake, Hira Moke, Haka-
wau, Tingatinga, me etahi atu, Tinipa- }
kete, Timata, Nini Kukutai, Hori
Kukutai, Hura Kukutai, Kataraina, Ruka,
Te Mahamaha, Kapene, Hone, Noa, Pata,
Mohi ]
Te Kene Urikore, Te Rata, Heta, Kataraina, )
Nini Kukutai, Hori Kukutai, Ruka Taurua,
Hura, Henare, Kapene, Pata, Noa, Te
Mahamaha, Wiremu Te Aho, Ruka Poke-
poke, Te Teira Pomare me etabi atu, Rata {
Patiti, Heta Te Tihi, Keene Tangaroa, Nga
Tamariki a Thaka, Retimana, Mania, Ngo-
tungotu )
Te Teira Pomare, Aihipene Kaihau me etahi atu
Nini Kukutai, Hori Kukutai, me etahi atu
Takoro Ngawhira

Mere Kataraina, Paora Te Iwi, Paora Katipa
me etahi atu

Te Teira Pomare, Ruka Taurua, Te Rehutai,
Henare, Ruka Kuao, Pata, Nini Kukutai,
Hori Kukutai, Hura Kukutai, Kataraina,
Te Mahamaha, Hone; Noa, Mohi, Kapene
Mohi Te Kara, Heta Te Tihi, me etahi atu,
Nini Kukutai, me etahi atu }

Te Awamarahi, he motu kei Wai-
kato

Te Onetea, lie motu kei Waikato

Namuheriro, he motu kei Waikato

Opuwhango, he motu kei Waikato

‘Wairere, he motu kei Waikato

Te Werangaokapu, he motu kei
Waikato

Kaiwaka, he motu kei Waikato

Karitawa, he motu kei Waikato
Korakonui, he motu kei Waikato

Tawarura, he motu kei Waikato
Tuoro, he motu kei Waikato

Te Awapohue, he motu kei Wai-
kato

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki teKooti o te Kaiwhakawa Tuturu i Hamutone, Waikato.
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Ko nga ingoa 0 nga tangata no ratou nga piihi.

Nga ingoa o nga whenua me te
Takiwa hoki.

Ko te takorotanga o
te mapi.

‘Wiremu Tukorehu, Tomo Tuhourangi, Raneira
Parawhau me Ngatipou katoa, Rihi Te
Rata, Roka- Hauata, Kaukiterangi, Para-
whau, Tati Wharekawa, me etahi atu

Patene Mahu, Te Harawira, Totaea, Kihi,
‘Enoka, Tuatu, Hori -

Karaipu Patene Mahu, Totaea Te Harawira,}
Enoka, Tuatu, Hori, Kihi, Rawiri

Patene Mahu, Totaea, Te Harawira, Kihi, ‘}
‘Hori, Tuatu, Rawiri Ji

Karaipu Patene Mahu, Te Harawira, Totaea, }
Hori, Tuatu, Rawiri, Kihi, Enoka

Karaipu Patene Mahu, Te Harawira, Totaea, }
Tuatu, Hori, Enoka

‘Wiremu Tukorehu, Tomo Tuhourangi, Raneira
Parawhau, Timata Titoko, me Ngatipou }
katoa

‘Wiremu Tukorehu, Tomo Tuhourangi, Raneira |
Parawhau, me Ngatipou katoa }

Haviata Tatai, Rihia Pokepoke, me etahi atu
Hohaia Ngahiwi, Henare Kaipuke, Pirihi}

Tomonui, me etahi atu
Rihia, Raihi, Hakiriwhi, Piripi Te Ma.tewha,}

Ngawharau, Hori Whare, me etahi atu
Tamati Turou

Parata, me etahi atu

Karaka Kapo

Tamati Turou

Te Hakiviwhi, Te Puke Te Huirama, Te]
Warena, Piripi, Wiremu Hoera, Wiremu /(

Harete Piripi
Koroneho Te Hiwa

Teni Ponui

Rihia Te Kauae, Porokura, me etahi atu
Takaro Ngawhira, Rawiri, me etahi atu

Te Tiki, he motu kei Waikato

Te Tokotoko, he motu kei Waikato
Motu-parera, he motu kei Waikato
Pounamunui, hemotu kei Waikato
‘Whareana, he motu kei Waikato

Motu-puha, he motu kei Waikato

Te Tuoi Kaiwaka, he motu kei
‘Waikato

Te Korowhiti, he motu kei Wai-
kato

Mangakowhai, e tata ana ki Wha-
tawhata

Motumaoho, e tata ana ki Hanga-
wera

Motumaoho, e tata ana ki Piako

Tokarahi, e tata ana ki Maunga-
tautari

Te Waikaukan, e tata ana ki
Kiwitahi No. 1, Piako

Taumatanui, e tata ana ki Maunga-
tautari

Wairakau, e tata ana ki Maunga-
tautari

Otautahanga, Waikato

‘Wharepuhunga, e tata ana ki

Arowhena
Kohatu-papa-nui, kei te taha ki
raro o Manga-o-Tupua
Kabhia, e tata ana ki Matamata
Kopura, he motu kei Waikato

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruriki te Kooti o te Kaiwhakawa Tuturu i Hamutone, Waikato.

Kua taia nga rohe o nga enei whenua ki roto ki te Kahiti.
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PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Mache 9, 1871.

E Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Hamutone, Waikato, a te 13 o
nga ra o Aperira, 1871, te whakawakia ai te take onga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangl
tuatahi, ki nga piihi whenua a nga tangata kua mate, e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga

piihi whenua kei te rarangi tuatoru.

Na PIriHONA,

Mo te Tino Kaituhituhi,

Ko te ingoa o te tangata ¢ ki ana kia taka

Ko te ingoa o te tungata

Ko te ingoa o te whenua,

mali kai a ia te whenua. i mate.
Maraea Rangimiria Te Kiri Turanga-o-Moana
Te Parawhau Te Whau ’ ’
Te Kawau Himiona Te Kohi ' »
Peina Tarawheti Te Kiri ' ’s
Paora Paru Himiona " "
Te Raihi Te Whau " "
Maihi Hake Totara Te Kiri ' '

Wiremu Hapi Wiremu Ngapaki Ngaruawahia
Wiremu Hapi Wiremu Ngapaki Mangarata

Te Hira Karaka Wiremu Ngapaki ’

Te Hira Karaka Pehira Karaka .

Wiremu Hapi Wiremu Ngapaki Komakorau
Kerei Te Hira Te Paki Tuna Ahikaeo, 5 ¢ka
Takerei Te Whakaete Hariata Pareteputu Rangiriri

Pere Kupa Paerata Pongarongaro
Reihana Te Rawhiti Karena Paeroa

Piko Rangihurihuri Karena Ngarua Anaru Tapuaeharuru

Koroku Katipa Moeatoa

Paora Katipa Moeatoa

Waiuku, me era atu wahi

Hori Kukutai Waata Kukutai Te Taroa

Nepe Terekaunuku Katene ‘Wahi

Te Harawira Tuawa "

Pera Niko Ana Niko 60 eka, i Waikato
Hetaraka Nero The Aho Kaniwhaniwha
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